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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

สนธิสัญญาของอะลุซซิมมะฮฺ 
(พลเมืองตางศาสนิกที่อยูภายใตการคุมครองดูแลของประเทศอิสลาม) 

 
สนธิสัญญาของอะลุซซิมมะฮฺ  คือ  การยอมรับบรรดาผูปฏิเสธใหคงอยูในศาสนาเดิมโดย

มีเงื่อนไขวาพวกเขาตองจายญิซยะฮฺ (คาคุมครองหรือสวย) ใหปฏิบัติตนตามบทบัญญัติศาสนา
อยางเครงครัดและใหเขาทําขอตกลงสัญญากับผูนําหรือไมก็ทํากับตัวแทนของผูนํา 

อะลุซซิมมะฮฺ  คือ  บรรดาชาวคัมภีร  ไดแกพวกยิว  คริสเตียน  และบรรดาผูบูชาไฟที่
ยึดถือปฏิบัติบางสิ่งบางอยางเหมือนชาวคัมภีร  และยังคงยึดถือปฏิบัติของบรรดาผูบูชาไฟแบบ
ด้ังเดิม  ดังนั้นญิซยะฮฺ (คาคุมครอง) จะถูกเก็บจากพวกเขา  ไมเปนที่อนุญาตใหแตงงานกับผูหญิง
ของพวกเขาหรือรับประทานสัตวที่พวกเขาเชือด  สวนบรรดามุชริกนั้นไมมีการใหการคุมครองแต
ประการใดจากอัลลอฮฺ  รอสูลและจากบรรดามุอฺมิน  สําหรับมุชริกใหเสนออิสลามใหแกเขา  หาก
ไมยอมรับตออิสลามอนุญาตใหทําการสูรบได  เพราะอิสลามจะไมใหการยอมรับการตั้งภาคีและ
การกราบไหวตอรูปเจว็ดรูปปน  สวนบรรดาชาวคัมภีรใหยื่นขอเสนอ 3 ประการ โดยใหเลือก
ระหวางการยอมรับอิสลาม จายญิซยะฮฺ (คาคุมครอง) หรือไมก็ใหทําการสูรบ 
 
ปริมาณของญิซยะฮฺ (คาคุมครอง) 

ผูนําหรือผูที่ทําหนาที่แทนเปนผูกําหนดโดยพิจารณาตามความเหมาะสมในยามทุกขยาก
หรือในยามสะดวก  เอาจากบางสวนของทองคํา  เงิน  เงินตรา  หรือส่ิงอื่นๆ ที่ศาสนาอนุมัติ  อาทิ  
เสื้อผา  เหล็ก  ปศุสัตว  ฯลฯ  และไมมีการเรียกเก็บคาคุมครองจากเด็ก  สตรี  ทาส  คนยากจน  
คนวิกลจริต  คนตาบอด  และนักบวช 

เมื่ออะลุซซิมมะฮฺไดจายสิ่งที่เปนหนาที่  เชน  ญิซยะฮฺ (คาคุมครอง)  คอรอจฺ (ภาษี
ที่ดิน)  อัดดิยะฮฺ (คาสินไหม)  หนี้สิน  หรือส่ิงอื่นนอกเหนือจากนี้  จากรายไดที่พวกเราเชื่อวาเปน
ของตองหาม แตพวกเขาถือวาเปนสิ่งที่อนุมัติสําหรับพวกเขา  เชน  สุรา  สุกร  ก็เปนการอนุญาต
ใหรับเอาจากพวกเขาได 

 
บทบัญญัติตางๆ  เกี่ยวกับอะลุซซิมมะฮฺ 

เมื่อผูที่ไดรับการคุมครอง (อะลุซซิมมะฮฺ) ไดจายคาคุมครองใหแกพวกเราเปนความ
จําเปนที่ตองรับและหามทําการตอสูกับพวกเขา  ในกรณีที่มีผูเขารับอิสลามการจายคาคุมครองก็
จะหมดไป  เราตองแสดงถึงความเขมแข็งใหพวกเขาเห็นขณะที่รับคาคุมครอง  และเราจะตองรับ
จากมือของพวกเขาเองในสภาพที่พวกเขารูสึกวามีความต่ําตอย  
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และอนุญาตใหเยี่ยมเยียนผูปวย  กลาวปลอบโยน (แสดงความเสียใจ)  และปฏิบัติความดี
ตอพวกเขา  เพื่อเปนการสรางความอบอุนใจ และทําใหพวกเขามีความอยากเขารับอิสลามมาก
ยิ่งขึ้น 

1. อัลลอฮฺตรัสวา 

I w v u t s r q p o n m y  x
c  b  a  `  _  ~  }  |  {  z 

j i h g f e dH ]٢٩/اكحوبة[ 
ความหมาย  “พวกเจาจงตอสูกับบรรดาผูที่ไมศรัทธาตออัลลอฮฺและตอวัน
ปรโลก และไมงดเวนสิ่งที่อัลลอฮฺและรอสูลหามไว และไมปฏิบัติตามศาสนา
แหงความสัจธรรมอันไดแกบรรดาผูที่ไดรับคัมภีรจนกวาพวกเขาจะจายอัลญิซ
ยะฮฺจากมือของพวกเขาเอง ในสภาพที่พวกเขาเปนผูตํ่าตอย” (อัตเตาบะฮฺ : 
29) 
 

2. อัลลอฮฺตรัสวา 

I iv u t s r q p o n m l k j w 
_ ~ } | { z y xH ]٨/الممتحنة[ 

ความหมาย  “อัลลอฮฺมิไดทรงหามพวกเจา เกี่ยวกับบรรดาผูที่มิไดตอตานพวก
เจาในเรื่องศาสนา และพวกเขามิไดขับไลพวกเจาออกจากบานเรือนของพวก
เจา ในการที่พวกเจาจะทําความดีแกพวกเขา และใหความยุติธรรมแกพวกเขา 
แทจริงอัลลอฮฺทรงรักผูมีความยุติธรรม” (อัลมุมตะฮินะฮฺ : 8) 

 
ความประเสริฐของชาวคัมภีรเมื่อเขารับอิสลาม          

ٌثلاثة«:  صلى الله عليه وسلماالله رسول قال: قال عنه االله رƅ موź أŗ عن َ ْلـهـم َ ُ َ 
ِأجران َ ْ َ

ٌرجل:  ُ ْمن َ ِأهل ِ
ْ َ

ِالكتاب  َ َآمن ِ ِبنبيـه َ ِّ ِ َ َآمن وَ ِ ٍبمـحـمد َ Ē َ ُ   ،صلى الله عليه وسلم ِ
ُوالعبد ْ َ ُالمـملوك َ ُ ْ Ēأدى َإذا َ

َ
Ēحق  َيعالى، االله َ َ Ēوحق َ َ ِمواǾه، َ ِ َ ٌورجل َ ُ َ ْكانت َ َ َ 

ُعنده َ ْ ٌأمة ِ َفأدبـها َ َ Ē َ َفأحسن َ َ ْ َ َتأديبـها، َ َ ِ
ْ َوعلـمها َ ََ Ē َفأحسن َ َ ْ َ َيعليمها، َ َ ِ ْ Ēعم َ ُ 

َأقتقها ََ ْ َ
َفتزوجها  َ Ē َ َ ُفلـه َ َ ِأجران َ َ ْ َ

 عليه متفق.  »
จากอบีมูสา เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ กลาววา  ทานรอสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะ
ลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา  “บุคคล 3 ประเภท ที่จะไดรับผลบุญถึงสองเทา (1) 
ชาวคัมภีรที่ศรัทธาตอนบีของเขาและศรัทธาตอนบีมุฮัมมัด ศ็อลลัลลอฮฺ อะ
ลัยฮิ วะสัลลัม (2) ทาสที่ไดปฏิบัติหนาที่ที่มีตออัลลอฮฺ และหนาที่ที่ตอเจานาย 
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(3) ผูที่รับผิดชอบทาสหญิงอยูคนหนึ่ง แลวเขาไดอบรมส่ังสอนนาง และได
ปฏิบัติกับนางเปนอยางดี ตอจากนั้นไดปลอยนางใหเปนอิสระ และไดสมรสกบั
นาง เขาจะไดรับสองผลบุญ” (บันทึกโดยอัลบุคอรียฺ หมายเลขหะดีษ 97, 
มุสลิม หมายเลขหะดีษ 154) 

 
บทบัญญัติอิสลามที่อะลุซซิมมะฮฺตองปฏิบัติ 

จําเปนตอผูนําใหปฏิบัติตอผูที่ไดรับการคุมครอง (อะลุซซิมมะฮฺ) ปฏิบัติตามบทบัญญัติ
อิสลามในดานชีวิต  ทรัพยสิน  เกียรติยศ  และใหกําหนดบทลงโทษในสิ่งที่พวกเขายึดถือวาเปนสิ่ง
ที่ตองหาม  เชน  การผิดประเวณี  แตจะไมกําหนดบทลงโทษในสิ่งที่พวกเขายึดถือวาเปนสิ่งที่
อนุมัติ  เชน  สุรา  สุกร  ไมตองกําหนดบทลงโทษแกพวกเขา  แตตองหามไมใหพวกเขากระทํา
อยางเปดเผย 
 
บทบัญญัติระหวางอะลุซซิมมะฮฺกับบรรดามุสลิม     

จําเปนตองแบงแยกระหวางอะลุซซิมมะฮฺกับบรรดามุสลิมในดานการดําเนินชีวิตและดาน
การตาย  เพื่อวามิใหผูคนเกิดสับสนหรือเขาใจผิด  ดังนั้นใหพวกเขาสวมเสื้อผา  ใชพาหนะที่มี
ความต่ําตอยกวามุสลิมเพื่อเปนการแยกแยะ  และเปนที่อนุญาตใหพวกเขาเขามัสยิดได  โดยหวังง
ใหพวกเขาไดเขารับอิสลามยกเวนในกรณีมัสยิดอัลฮะรอมเพราะไมอนุญาตใหมุชริกเขา 
 
รูปแบบในการปฏิสัมพันธกับอะลุซซิมมะฮฺ 

ไมเปนที่อนุญาตใหพวกเขาเปนประธานในการดําเนินการประชุม (ใหนั่งขางหนา)  ไม
อนุญาตในการยืนเพื่อแสดงการใหเกียรติแกพวกเขา  ไมเร่ิมตนในการกลาวสลามแกพวกเขา  หาก
พวกเขาไดเร่ิมกลาวสลามกอนจําเปนที่ตองกลาวตอบโดยใหกลาววา  “วะอะลัยกุม” 

ไมอนุญาตใหกลาวแสดงอวยพรเนื่องในวันตรุษของพวกเขา  หามใหสรางโบสถคริสต  
โบสถยิว  สถานที่สําหรับทําการเคารพสักการะ  หามบริโภคสุรา  สุกร  หรือใชกลอง ระฆังอยาง
เปดเผย  หามเปดเผยคัมภีรของพวกเขา  หามการจัดสรางอาคารบานเรือนที่สูงกวาอาคารของ
มุสลิม  รวมถึงเรื่องอื่นๆ  และนับวาเปนเรื่องที่ดีในการใหการชวยเหลือและปฏิสัมพันธกับพวกเขา
ดวยความดีงามไมวาจะดวยคําพูดหรือการกระทําโดยคาดหวังในการเขารับนับถืออิสลามของพวก
เขา    อัลลอฮฺตรัสวา 

I w v u t s r q p o n m l k j i
_ ~ } | { z y xH ]٨/ الممتحنة[ 

ความหมาย  “อัลลอฮฺมิไดทรงหามพวกเจา เกี่ยวกับบรรดาผูที่มิไดตอตานพวก
เจาในเรื่องศาสนา และพวกเขามิไดขับไลพวกเจาออกจากบานเรือนของพวก
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เจาในการที่พวกเจาจะทําความดีแกพวกเขา และใหความยุติธรรมแกพวกเขา 
แทจริงอัลลอฮฺทรงรักผูมีความยุติธรรม” (อัลมุมตะฮินะฮฺ : 8) 

 
บทบัญญัติวาดวยการยืนใหเกียรติแกผูที่มาเยือน 
 อนุญาตใหยืนใหเกียรติแกมุสลิมที่มาเยือนเพื่อแสดงการใหเกียรติหรือใหการชวยเหลือ  
และอนุญาตใหกาวเทาเดินไปหาเพื่อแสดงการใหเกียรติแกเขา  สวนการยืนใหเกียรติแกบุคคลที่นั่ง
อยูไมเปนที่อนุญาตนอกจากการกระทําดังกลาวเพื่อเปนการรักษาความปลอดภัยและเปนการ
แสดงใหบรรดามุชริกเห็นถึงความนาเกรงขาม  เสมือนที่อัลมุฆีเราะฮฺ อิบนิ ชุอฺบะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ 
อันฮุ เคยกระทําโดยการยืนเพื่อปกปองทานรอสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ในขณะที่
พวกกุเรชไดสงตัวแทนมาหาทานรอสูลเพื่อเจรจาสงบศึก (ศุลฮุลอุดัยบิยะฮฺ) 
  
เมื่อไหรสนธิสัญญาของอะลุซซิมมะฮฺจะถูกยกเลิก 

1. สนธิสัญญาของอะลุซซิมมะฮฺจะถูกยกเลิกเมื่อพวกเขาไมยอมจายญิซยะฮฺ (คา
คุมครอง) ตอจากนั้นชีวิตและทรัพยสินของเขาเปนที่อนุญาต หรือในกรณีที่พวกเขาไมปฏิบัติตาม
บทบัญญัติอิสลาม ละเมิดสิทธิของมุสลิมจะดวยการฆา ผิดประเวณี ปดกั้นทางสัญจร เปนสายลับ 
หรือกลาวรายตออัลลอฮฺ รอสูล คัมภีร และบทบัญญัติของพระองค   

2. เมื่อสนธิสัญญาของอะลุซซิมมะฮฺถูกยกเลิกพวกเขาก็จะกลายเปนศัตรูคูศึก  ในกรณี
เชนนี้ใหผูนําเปนคนเลือกระหวางฆา  ปลอยใหเปนทาส  ปลอยโดยไมมีเงื่อนไข  หรือแลกตัว
ประกันใหพิจารณาตามประโยชนที่เห็นวาเหมาะสม 

 
การทําสนธิสัญญาใหความปลอดภัย 

เปนที่อนุญาตในใหการคุมครองผูปฏิเสธในชวงระยะเวลาที่กําหนดชัดเจน เพื่อพวกเขาจะ
ไดทําการคาขาย  หรือจนกวาพวกเขาไดรับรูคําดํารัสแหงอัลลอฮฺ  หรือจนกระทั่งเขากลับและ
รูปแบบทํานองเดียวกันนี้  เปนที่อนุญาตใหแกมุสลิมทุกคนที่บรรลุศาสนภาวะ  มีสติสัมปชัญญะ 
ไมถูกบังคับ ตราบใดที่ไมกลัววาจะเกิดอันตรายแกเขา  สวนผูนําสามารถใหการคุมครองแกบรรดา
มุชริกีนทั้งหมดได  ดังนั้นเมื่อมีการทําสนธิสัญญาแลวเปนที่ตองหามในการฆา  จับเปนเชลย  และ
สรางความเดือดรอนใหแกเขา  อัลลอฮฺตรัสวา 

 I Ã Â Á À ¿ ¾ ½ ¼ » º ¹ ¸
Ë Ê É È Ç Æ Å ÄH ]٦/اكحوبة[  

ความหมาย  “และหากวามีคนใดในกลุมพวกมุชริกไดขอใหเจาคุมครอง ก็จง
คุมครองเขาเถิด   จนกวาเขาจะไดยินดํารัสของอัลลอฮฺ  แลวจงสงเขายังที่
ปลอดภัยของเขา  นั่นก็เพราะวาพวกเขาเปนกลุมชนที่ไมรู”  (อัตเตาบะฮฺ : 6) 
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บทบัญญัติเกี่ยวกับการคงบรรดาผูปฏิเสธไวในคาบสมุทรอาหรับ 
ไมเปนที่อนุญาตใหพวกยิว  คริสเตียน  และบรรดาผูปฏิเสธพํานักอาศัยอยูอยางถาวรใน

คาบสมุทรอาหรับ  สวนการเขามาอยูเพื่อทํางานนั้นอนุญาตใหมาอยูไดในกรณีที่มีความจําเปน
โดยมีเงื่อนไขวามุสลิมจะปลอดภัยจากความชั่วรายของพวกเขา 

 
บทบัญญัติเกี่ยวกบัการเขามัสยิดของผูปฏิเสธ 

1. ไมอนุญาตใหบรรดาผูปฏิเสธเขามัสยิดอัลฮะรอมมักกะฮฺ  อัลลอฮฺตรัสวา 

I W V U T S R Q P O
 ] \ [ Z Y X ^     _    `  a    b    c 

d  e    f    h  g    i  jl k H  ]٢٨/اكحوبة[  
ความหมาย  “บรรดาผูศรัทธาทั้งหลายแทจริงบรรดามุชริกนั้นโสมม  ดังนั้น
พวกเขาจงอยาเขาใกลมัสยิดอัลฮะรอม  หลังจากปของพวกเขานี้  และหาก
พวกเจากลัวความยากจนอัลลอฮฺก็จะทรงใหพวกเจารํ่ารวยจากความกรุณา
ของพระองค  หากพระองคทรงประสงคแทจริงอัลลอฮฺเปนผูทรงรอบรู  ผูทรง
ปรีชาญาณ”  (อัตเตาบะฮฺ : 28) 
 

2. ไมอนุญาตใหบรรดาผูปฏิเสธเขามัสยิดอื่นๆ  นอกจากไดรับการอนุญาตจากมุสลิม
เนื่องจากมีความจําเปนหรือเพื่อประโยชนอยางอื่น 
 
โทษของผูที่ฆาคนที่ไดรับการคุมครองโดยที่เขาไมมีความผิด 

ْمن«: قال صلى الله عليه وسلم اجبي عن عنهما االله رƅ عمرو بن عبداالله عن َقتل َ َ َ 
ًمعاهدا َ َ ْلـم ُ ْيرح َ َ َرائحة َ َ ِ ِالجنة، َ Ē Ēوɉن َ َريحها َ َ ُيوجد ِ َ ْ ْمن ُ ِمسيرة ِ َ ِ َأربـعين َ ِ َ ْ َ

 
ًخما َ   اكخاري أخرجه. »َ

จากอับดุลลอฮฺ  บิน  อัมรู  เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา  จากทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ 
อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา  “ผูใดที่ฆาผูที่ไดรับการคุมครองเขาจะไมไดดมกลิ่น
ของสวนสวรรค  และแทจริงกลิ่นหอมของสวนสวรรคนั้นจะสัมผัสไดเปน
ระยะทางถึง 40 ป”  (บันทึกโดยอัลบุคอรียฺ หมายเลขหะดีษ 3166) 

 
บทบัญญัติเกี่ยวกับการกอสรางโบสถคริสต  โบสถยิว 

บรรดามัสยิดตางๆ  เปนศาสนสถานแหงการศรัทธา  สวนโบสถคริสต  โบสถยิวเปนศาสน
สถานแหงการตั้งภาคีและการปฏิเสธ  และผืนปฐพีทั้งหมดเปนกรรมสิทธิ์แหงอัลลอฮฺ อัซซา วะญัล
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ลา  และแทจริงอัลลอฮฺไดส่ังใชใหมีการกอสรางมัสยิดเพื่อไวสําหรับดํารงการละหมาด  และหาม
การเคารพสักการะตอส่ิงอื่นนอกเหนือจากพระองคอัลลอฮฺ 
 


